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Salmo 1
Ñoame avujacho

 1 Avujatssi tsu tsa ai majan ega aindeccu
suchoma pañambe,
ni egae tsinconsundeccu tsonchove tsombe,
ni Chigave injambipa feñasundeccuiccu
faengae afasembe cansecho.

 2 Tsama tiseja Nasu mandachoma pañamba
avujatsse canse.

Nane pacco ata coseqque tsama asittaemba injamba canse.
 3 Tsa aija naifasu quinijiancan tsu.

Nane naen otafanga jonsi tise naite nambe pasajembi
ni tise najenqque pandipa shequejembi.

Pacco tise tsonjencho tsu ñotsse sombo.
 4 Tsama ega aindeccuja tsacañabi tsu.

Nane tsendeccuja trigo ttonoma fingian anga catiqquiacaen tsu 
catiyeyacho.

 5 Tsacamba tsu Chiga tisepa injamachoma
somboenjenqui tsendeccuja ccushafayabi.

Toyacaen ñoandeccuiccu faengae cansefayabi tsu.
 6 Nane Nasu Chigaja ñoandeccuma tsu ñotsse coirapa anbiaña.

Tsama ega aindeccuja tisupa injanqquiacaen cansepa 
pafaya.

Settapoencho
Salmos

Salmos tsu tayopisu Israel settapoencho. Va settapoenchoiccu tsu 
aindeccuja Nasu Chigama ñotsse afafa. Israel tayopisu nasu, David, tsaibio va 
settapoenchoma tevaen tise injamacho injanchoma Chiganga condaye. Jaño 
ataqque ingija ñombiyepa vanajenniqque va settapoenchoja ingima fuitepa 
quiñeñe osha.
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Salmo 2
Que qui ña dutssiye

 1 ¿Jongoesie tsu israembindeqquiaja qquejianfa?
¿Jongoesie tsu aindeccuja iyiccoye injanfa?

 2 Poi andesu nasundeccu tsu ñoñafa geraeñe.
Canqque nasundeccuqque tsu tayo bofa

Nasu Chigaiccu iyiccoye.
Tise injancho nasumaqque tsu iyiccayefa.

 3 Nane iyiccayepa fundofa:
“¡Jinge que ingima candenaiccu indichochoma ccupaye;

que ingima tandanchomaqque ccupaye!”
 4 Nasu Chigaja sefacconi canjemba

tsendeccuma feña.
 5 Omboe tiseja iyiccayepa tsendeccuma dyoña.

Nane ñoame iyiccayepa tisepama su:
 6 “Tayo gi ña nasuma ttusepa Zióni ccutsian,

tsa ña ñotssia ccottaccoye, cuintsu mandaye.”
 7 Tsa ñama ttusesu Nasu suchoma gi condaya:

Nane tiseja ñama su:
“Que qui ña dutssiye; jaño gi quema atte.

 8 Yaya tise dutssiyenga afeqquiacaen ñama iñajanjan
cuintsu poi andesu aindeccuma ña quenga afeye.

Nane poi bianisu andemaqque iñajanjan
queyi anbiañe.

 9 Yoshavaccoiccu quianme mandapa
qui ande nasundeccuma patsuya.

Nane apima ochhai doñaqquiacaen
qui tisepama naniaña.”

 10 ¡Ande nasundeccu, govierno aindeccuqque
va suchoma ñotsse pañafaja!

Pañamba Nasu tsoñachoma ñotsse avujatsse afafaja.
 11 Nasuma ñotsse injamba tisema avujatsse afafaja.

Nane dyoesuiccu Nasunga ccaru dyaipa
iñajanfaja tise iyiccayesane.

 12 Nane tsacaen tsombita qui tsefaeiccuyi pafaya
Nasu junde iyiccayesi.

Poiyicco tiseve injamba coirayeye
jichondeccuja ñoame avujatssifaja.

Settapoencho 2  
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Salmo 5
Chigaiccu atama ashaeñacho

 1 Nasu, ña ayafama pañamba
ña attusejechoma injanjan.

 2 Queja ña Nasu, ña Chiga.
Quema iñajansi ña iñajanchoma pañajan.

 3 Nane poi ata sinte jangipa quema iñajansi
qui ña suchoma paña.

Iñajamba gi que pañamba tsoñachove rondaje.
 4 Queja faesu chigacambipa

egae tsinconsundeccuiccu avujatssimbi.
Nane egae tsinconsundeccu queiccu

canjeñe oshafambi.
 5 Tisuja ñotssi qquen injanchoja

quenga catseye oshambi.
Nane queja egae tsinconsundeccuma ñoame chiga.

 6 Fittisundeccuma, tansintssia qquen attiamba
afopoensundeccumaqque qui chiga.

Nane poi afopoensundeccuma qui fitti sefaeña.
 7 Tsama queja ñama ñotsse injansi

gi que canjenchonga caniñe osha.
Nane que ñotssia canjenttima camba

gi puntssamba pacco injamachoiccu quema iñajanjen.
 8 Nasu, ñama iyiccayesundeccu ñama noñangianfaniqque

Que ñotsse injanchoiccu ñama angacanjan.
Ñotssia tsaiquingae ñama fendepa angacanjan.

 9 Ñama iyiccayesundeccuja tisepa injamacho
tsosipie egae jinchopa tansintsse afaye atesufambi.

Pachombe atutti changoma ovimbisi tssujianqquiacaen
tisepa ayafa changoiccu injanga egae supa
menzanzafaiccu afopoenfa.

 10 ¡Nasu, ña Chiga, tisepa injamachoma somboenjan!
Tisepa quendeccochonga tisepama indianjan.
Nane tsendeccu quema pañambipa panshaen egae tsinconsi

tisepama catipa joqquitssianjan.
 11 Tsama poiyicco majan queve injamba

quenga canimba canjendeccuja avujatssifayacho.
Tsangae tsu avujatsse settapoenjenfayacho.
Tisepama piccoqquiacaen coiraja cuintsu

que inisema injanchondeccuja queiccu avujatssifaye.
 12 Nane, Nasu, sundaro tisuma panshaenqquesuma

  Settapoencho 5
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tiveni anbiamba tisuma piccoqquiacaen
quema injanchondeccuma injamba coiraja.

Salmo 8
Chiga aima injancho

 1 ¡Nasu ingi Chiga,
poi andeni titssetssia tsu que iniseja!

Nane pacco sefaccoma titsse joccapitssia qui queja.
 2 Que anttesi tsu dushunaccu,

nane toya chochojendeccuqque
quema avujatsse afafa.

Tsa avujatsse afachoiccu qui quema afasesundeccuma patsu.
Nane sundaro ttuccunga canimasiave ñoñaqquiacaen

qui quema chigasundeccuma patsu.
 3 Sefaccoma camba gi atte que agattoenchoma.

Nane cosesuchiga, ofeqque que agattoencho tsu.
Tsama attepa gi qquen injan:

 4 ¿Jongoesu tsu va andesu aija?
¿Jongoesune qui tisema injanjen?
¿Jongoesu tsu va andesu tsandieja?
¿Jongoesune qui tisema injamba coiraje?

 5 Nane rericcone qui quema sefacconisu
shondosundeccuma utuccoave aima tson.

Tsama tsacaen tsomba qui tisenga otifaenqquiacaen
ñotsse afapa titssetssia nasuve tson.

 6 Toyacaen qui tisema ccutsian
patssi que agattoenchoma mandaye.

Nane tiseja oshachone nasu tsu.
 7 Pacco oveja, pacco semasu vaura,

pacco tsampini jacanqquesuqque tisema pañafa.
 8 Pacco sefacconi chhajeqquesu,

pacco naeni canseqquesuqque tisema pañafa.
 9 ¡Nasu ingi Chiga, poi andene tsu que iniseja titssetssia!

Salmo 10
Chiga fuiteyachove iñajancho

 1 Nasu, ¿jongoesie qui biani canjen?
Ingi vanajensi ¿jongoesie qui atu?

Settapoencho 5, 8,  10  
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 2 Egae tsinconsuja, tisuja ñotssia qquen injamba
oshambichoama ttattapa indi.

Tsama injamachoni macaen qqueñañe injamba
qquendeccopa tisuyi tsanga indiye.

 3 Egae tsinconsuja tise injamachoni
injangae injamba avujatsse tsane condase.

Panshaen oshachove injamba egae afapa Nasu Chigama afase.
 4 Nane tsofatuma janchiamba quinsepoemba su:

“Chigaja jimbi.
Meion tsu ña injamachoma somboensuve.”
Tsacaeñi tsu tiseja injan.

 5 Jongoesuve tsonsi ñotsse tsu naningeya.
Majan tise injamachoma somboensu canjembisi

attembipa tiseiccu iyiccosundeccuma afasepa feñajen.
 6 Nane majañiqque tisema joqquitssiañe oshambisi

tsangae vanambeyi canjeña qquen tsu injan.
 7 Tise ayafaqque anttembeyi afasepa

afopoemba ccaima dañojen.
Nane tise ayafaiccu tsu tise noñangiamba

vanaechoma atienjen.
 12 ¡Nasu, jangipa que quinsuma canjaenjan!

¡Vanasundeccuma aqquepajama!
 15 ¡Egae tsonsundeccumbe tivema uccaqquiacaen

tisepa tsonjenchoma sepija!
¡Tisepa egae tsinconcho shacama iñajanjan

paccoma fittiyangae!
 16 Nane tsangae tsu Nasu Chigaja mandajeya.

¡Injambindeqquia tsu tise andeye joqquitssiangefaya!

Salmo 14
Nasu Chigave injambe cansecho

 1 Ai sumbija tise injamachoni
“Chigaja jimbi” qquen su.

Ju, poiyicco tsu egae dapa ñoame injangae tsinconfa.
Meion tsu ñotsse tsonsuve.

 2 Nasu Chigaja sefacconi canjemba
va andesu aindeccuma cañajen.

Camba ñotssiave injancho aive ttattaje,
majan tisema ttattasuve.

 3 Tsama poiyicco ega tsaiquiye

  Settapoencho 10 ,  14
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qquepa jacanqquiacaen faengae egae tsinconfa.
Meion tsu ñotsse tsonsuve.
Nane ni faeccoyiqque ñotssiaja jimbi.

 4 ¿Mingani tsu egae tsonsundeccuja pañamba injanfaya?
Nane Nasu Chigave injambipa tsu ña aindeccuma,

panma anqquiacaen, an sefaenfa.
 5 Tsama Chigaja tise ñoan pañasundeccuiccu canjensi

egae tsonsundeccuja ñoame oshambipa dyopa ttundundujefaya.
 6 Nane quei egae tsinconsundeccu

qui vachandeccu injanchoma sepifa.
Tsama tsendeccu Nasunga jisi

tiseja tisepama coiraya.
 7 ¡Rondajefa gi cuintsu Zión ccottaccoye

Nasu jipa israendeccuma ccushaeñe!
Nane tsequi ata Nasu tise aindeccunga

ñotssiave ccase anttesi, Jacob dushundeccu,
nane poiyicco israendeccuja avujatssifaya.

Salmo 16
Nasune ñotsse isucho

 1 Chiga Quitsa, ña quema iñajansi,
¡ñama ñotsse coiraja!

 2 Nasunga gi su: “Que qui ñotssia, ña Nasu.
Faesu quiacanme anbiambi gi.”

 3 Queve injamba ñoandeccu va andeni canjensi gi
attepa tisepa ñotssiave tsonsi
tisepaiccu avujatssi.

 4 Tsama faesu ñoñacho chigandeccuve iñajansundeccu
tsu titsse ñombiyefaya.

Tisepaiccu faengae anjampama afechoma
ccatsse afeyambi gi.

Ni tisepa chiga inisemaqque ccatsse afayabi
gi ña ayafaiccu.

 5 Nasu, que injamba ñama ñotsse coirapa
oshachoma afesi gi que tiveni opatsse canjen.

 6 Que injanga attufaenniqque
ñanga afechoja ñoame ñotssi tsu.

¡Nane ña isuchoja faesuma bove ñotssia tsu!
 7 Nasu ñama ñotsse coirasi gi

tisema avujatsse afaya.

Settapoencho 14 ,  16  
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Ña anajensi tsu ña injamacho tsosipie
ñama tansian.

 8 Tsangae tsu Nasuja ñaiccu canjen.
Nane tiseja ña tansinfani ccutsuqquiacaen fuitejesi
majañiqque ñama sepiye oshambi.

 9 Tsacansi gi injamacho tsosipie avujatssipa
pacco aivoiccu, pacco injanchoiccuqque
opatsse canjen.

 10 Ña qquendyapama catiyabi qui
pachondeccu canjeni.

Ni antteyabi qui que injancho aimbe
aivo papa congoñe.

 11 Que qui ñama atesian macaen canjemba
tsangae canseye.

Nane queiccu canjemba gi ñoame avujatssi.
Tsangae gi anttembeyi queiccu avujatssiya.

Salmo 18
Patsujecho settapoencho

 46 ¡Nasuja tsangae canse!
¡Ñotssi tsu ñama coirasu!
¡Joccapitssia tsu Chiga ñama ccushaensu!

 47 Nane tiseja ña Chiga tsu.
Ñama iyiccayesundeccuma patsupa antte

cuintsu poi andesu aindeccu ñama pañañe.
 48 Ñama iyiccayesundeccuye ñama ccushaemba

ñama patsuye injanchondeccuma patsu.
¡Que, Nasu, qui putsasu aiye ñama ccushaen!

 49 Tsacansi gi poi andeni japa quema ñotsse afaya.
Settapoenchomaqque que inisene gi settapoeña.

 50 Nasuja ande nasuma fuitepa antte
cuintsu iyiccayesundeccuma patsuye.

Nane tise injancho Davidma tsangae ñotsse tsomba
tsangae tise dushundeccungaqque ñotsse tsonjeña.

Salmo 19
Chigane ñotsse canjaencho

 1 Sefacco tsu conda Chigaja ñotssiave.

  Settapoencho 16, 18,  19
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Nane tsani jinchochoqque
tise agattoenchoma canjaenfa.

 2 Poi ata tsu atatssiave
atesianqquiacaen canjaenjen.

Poi coseqque tsu
tansintsse atesianqquiacaen canjaenjen.

 3 Mapán tsacaen canjaenfaniqque
tisepa jongoesu qquen afachove qui pañafambi.

 4 Tsama poi andeni tsu
tisepa condasecho já attianjen.

Nane sefacco já ccutsuni tsu attianjen.
Tseni sefacconi tsu Chigaja ñoña

coejechiga canjeñachove.
 5 Nane tsandie pusheye jayiqquiacaen

tsu coejechigaja tise canjene sombo.
Quinan tsandie buttoye tsonjenqquiacaen tsu sombo.

 6 Sefacco tsutopane ashaemba já ansundepa
ccafasu tsutopani tsu amppi.

Majañiqque tsu tise coejema atuye oshambi.
 7 Nasu atesianchoja ñoame tansintssi tsu.

Cuna injamachove tsu ñoña.
Chiga mandaqquiacaen tsonsi

tsu injambichoa aiqque injamapave daya.
 8 Nasu Chiga injamba suchoja ñotssia tsu.

Ai injamachoma tsu avujaen.
Nasu mandachoja egave mechoa tsu.
Ai tsofema tsu attian.

 9 Nasuma dyoesuiccu injamba
tsu aija tsangae ñotssiave dapa canseya.

Nasuja mandapa tansintsse tsu manda.
Tsacaen tsu tsoñacho.

 10 Nane tise mandachoja ñotssia corima titsse bare.
Tuño cuñajunchoacaen tsu titsse ñotssia.

 11 Ñajan quembe semasupa gi
que mandachoma pañamba injan.

Pañamba gi ñotssiama isu.
 12 ¿Majan tsu tisu egae tsinconchoma atesu?

Chigáne, Nasu, ña atesumbe
egae tsinconchoma joqquitssianjan.

 13 Toyacaen, egae tsincoñe injanchoma
ñañe joqquitssiamba ñama fuiteja
tsa injaencho ñama patsusane.

Settapoencho 19  
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Tsacaen fuitesi gi shaca mecho canseya.
Nane que fuitesi gi ñoame egae tsinconcho

metsse dapa canseya.
 14 Nasu Chiga, que cañajenni

cuintsu ña afacho, ña injamacho
injanchoqque quenga ñotsse attiañe.

Que qui patuvochoacaen ñama coirapa anbiansu.
Ñama ccushaensu qui.

Salmo 22
Ñombiyeaqque ñotsse afacho

 1 Ña Chiga, ña Chiga, ¿Jongoesie qui ñama catije?
¿Mingapa qui ñama ccushaeñe jimbi?
¿Mingapa qui ña inajenchoma pañambi?

 2 Ña Chiga, ata, cose ña quema iñajanniqque
qui ñama afapa ñofaembi.

 3 Tsama que qui ñotssia. Que qui Nasu.
Poi israendeccu quema ñotsse afafa.

 4 Ingi coenzandeccu quema injamba pañafa.
Pañafasi qui tisepama ccushaen.

 5 Tisepama fuiteye iñajansi qui fuitepa vuiquian.
Nane quema pañafasi qui tisepama afopoembi.

 6 Tsama ñanda gi aimbipa yosiacan.
Aija ñama chigapa barembi qquen tsu sufa.

 7 Poiyicco ñama attepa afasefa.
Ziñomba fittiqquiacaen tsovema fenonomba sufa:

 8 “Tise Nasu Chigave injanninda
cuintsu Nasu tisema ccushaemba vuiquianjan.

Ñoame tisema injanda
cuintsu tisema ccushaenjan.”

 9 Que qui tson cuintsu ña mama ñama isuye.
Ña mamama chochojesi que qui coira.

 10 Nane toya isumbite qui
ñama injamba tayo coiraje.

Isuniqque qui ña Chiga.
 11 ¡Ñañe joqquitssijama!

Vanaesu ñanga catsemacaen gi vanaña.
Mecho gi ñama fuitesuve.

 12 Vaura quitsaye ñama shoquendie ttuqquiacaen
tsu ñama chigasundeccuja ñama iyiccayefa.

  Settapoencho 19,  22
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Nane putsasu Basán andesu vauracaen tsu ñama iyiccayefa.
 13 Ttesi putsasu iyiccayepa sharupa

fundoqquiacaen tsu ñama afasefa.
 14 Ñanda gi tsaccuma fiñajenqquiacan.

Ña tsuttasu baccochoja battiqquiacan tsu.
Ña injamacho tsu tuñoacaen tssutssuje ña injamattinga.

 15 Tsaosu ccaque coejesi sambaqquiacaen
tsu ña ayafaja samba.

Ña menzanzafaqque santsse dapa ayafanga setsa.
Ñajan tayo papa andenga ccuiqquiacaen

ccuisi qui ñama cati.
 16 Ain shoquendie catseqquiacaen tsu

ega aindeccuja ñama ttufa.
Nane ttupa tsu ña tive, tsuttemaqque canshaenfa.

 17 Pacco ña tsuttama gi agattoye osha.
Anttembeyi ñama chigasundeccuja can ccutsufa.

 18 Gana qquen cofepa tsu
ña ondiccujecho sarupama attufaemba isufa.

 19 Tsama Nasu, queta qui ña quinan.
¡Ñañe joqquitssijama!
¡Junde jija ñama fuiteye!

 20 Ñama ccushaenjan matichiccu pasane.
Ñama ccushaenjan va ainfavo ñama fittisane.

 21 Ñama ccushaenjan va ai ttesiacaen ñama ansane.
Ñama ccushaenjan vaura quitsaye tise canchoiccu

noñangianqquiacaen ñama fittisane.
 22 Quene gi afaya ña antiandeccunga.

Aindeccu bofachonga gi
quene ñotsse avujatsse afaya.

 23 Poiyicco quei majan Nasuve injanda,
¡Tisema ñotsse afafaja!

Poiyicco Jacob ombasu dutssiyendeccu,
“¡Tiseja ñotssi!” qquen sufaja.

Nane Israel ombasu dutssiyendeccu,
¡tisema dyoesuiccu injanfaja!

Salmo 23
Nasu ñama coirasu

 1 Ñajan ovejacansi Nasu tsu ñama coirasu.
Tsacansi shacayabi gi.

Settapoencho 22 ,  23  
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 2 Ovejama ñotssia shoshovinga ccuiñaqquiacaen tsu
ñama manda cuintsu ña ñofaye.

Ppimppintssia naen otafaye tsu
tiseja ñama angacan.

 3 Ña injamachoma tsu quiñaen.
Ñama tsu ñotssia tsaiquingae angacan

cuintsu ñoame dapa tisema ñotsse injañe.
 4 Mapán sinjunccuni andepa sinttianga japa

paye tsonjen qquen injanniqque qui,
que Nasu, ñaiccu canjensi
jongoesunga egave dambi.

Nane que accuiccocho, que anccoiccu qui
ovejama fuiteqquiacaen ñama fuiteje.

 5 Ñama noñangiansundeccu ñama shoquendifasi
queja anqquesuma ñoñamba ñanga ofian.

Oveja tsovema yayapaiccu onjoenqquiacaen qui ñama 
ccushaen.

Ña tasa onbapa fetitsse qui ñama cuiña.
 6 Nane ñoame pacco ña cansuite qui ñama injamba

oshacho ñotssiaiccu ñama fuiteya.
Nasu, tsangae gi que tsaoni canjeña.

Salmo 24
Oshacho ñotssiane Nasu

 1 Pacco ande tsu Nasu Chigambe.
Oshacho tseni jinchochoqque tsu tisebe.
Toyacaen poiyicco tseni canjensundeccu tisebe tsu.

 2 Nane Nasuja marye andeve agattoemba
naenñe tsave ñoña.

 3 ¿Majan tsu Nasu ccottacconga ansundeye osha?
¿Majan tsu tise ñotssia tsaoni canjeñe osha?

 4 Nane majan tive giyatssiqquiacaen anbiamba
tise injamachoma egae tsinconcho metsse
anbiancho tsu tsanga jaye osha.

Toyacaen majan ñoñacho chigandeccunga
iñajambe cansepa
tansintsse sucho qquen afopoembitsse cansecho
tsu tsangae jaye osha.

 5 Nasu, tise Chiga, tisema ccushaensu tsu
tsa ainga tansintsse injamba ñotsse tsonjeña.

  Settapoencho 23 ,  24
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 6 Nane tsacan tsu Nasuma ttattasuja.
Tsacan tsu majan Jacob Chigave injamba ttattasundeccu.

Salmo 32
Shacama joqquitssiancho

 1 Avujatssi tsu tsa aija
tise egae tsinconcho tayo joqquitssisi.

Nane tise injangae tsinconchoma ccuchasi
avujatssi tsu.

 2 Avujatssi tsu tsa aija
tise injamachoni afopoembe cansesi
Nasu tise egae tsinconchoma agattombisi.

 3 Tisu egae tsinconchoma condambipa
pacco ata attusejesi ña aivoja tombu.

 4 Ata, coseqque qui que tiveiccu
ñama pisachoqquiacaen ñama quimbian.

Nane teta coejenga pandiqquiacaen gi quimbi.
 5 Tsacaen dapa gi injamba

ña egae tsinconchoma quenga conda.
Jongoesuveyiqque atumbitsse gi injamba su:

“Nasunga gi ña egae tsinconchoma condaya.”
Condasesi qui tsa egae tsinconcho shacama joqquitssian.

 6 Tsacansi tsu poiyicco Chigave injanchondeccu
quema iñajañacho.

Nane que canjensi atteye oshata
tsu iñajañacho maqui ata vanajencho
jiniqque opatsse canjeñe.

 7 Quenga caniqquiacaen gi opatsse canse.
Queja ñama coira jongoesu ñama dañosane.
Ñama qui ttupa anbian patsuye settapoenchoiccu.

 8 Qquen tsu Nasuja su:
“Ñajan quema cañajemba gi quema atesianjeña.
Nane quema injaemba gi

candusiaña macaen canseyachove.
 9 Cavayo ni borocaen tsincoñabi qui.

Nane tsendeccu atesuye oshafambisi
queja yoshavama tisepa ayafanga botaemba
mani jayachove tansianjen.

Tsacaen tsombininda quema pañafambi.”
 10 Tsainbitssi tsu egae tsinconsu vanajeñacho.

Settapoencho 24 ,  32  
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Tsama Nasu ñotsse injancho tsu tisema
pañasundeccuma ttupa coiraje.

 11 Quei ñotsse dachondeccu avujatssifaja.
Avujatssipa Nasuma ñotsse afafaja.
¡Nane ñotsse afapa avujatsse fundojefaja!

Salmo 34
Nasu Chigama ñotsse afacho

 1 Pacco ata Nasu Chigama ñotsse afapa gi
anttembeyi ña ayafaiccu tise ñotssiama condaya.

 2 Injamachoni Nasuve injamba gi
dyombitsse tisene afaje.

¡Vanasundeccu, ña suchoma pañamba avujatssifaja!
 3 Faengae ñaiccu Nasuma ñotsse afafaja.

Ñoame titssetssi tsu tise iniseja.
 4 Nasuma ttattasi tiseja ñama paña.

Pañamba pacco ña dyopa injanchoma joqquitssian.
 5 Poiyicco majan Nasuve injamba

tisepa cambaju chanjunqquiacaen dapa
avujatsse canjemba ccatsse ansangefayabi.

 6 ¡Vacha ai gi!
Tsama Nasuma iñajansi tiseja ñama paña.
Pañamba ña vanajenchoye ñama ccushaen.

 7 Nane Nasuma sefacconisu shondosuja
Nasuma pañasundeccuma ttupa ccushaen.

 8 Tsacansi Nasuma atesucamba canjan
tise ñotsse tsonchoma atesuye.

¡Nane avujatssi tsu majan tisuma Nasunga afesu!
 9 Nasuve injanchondeccu Nasuma ñotsse pañafaja.

Shacayabi tsu tisema pañasuja.
 10 Nane ricondeccuja vachae dapa qquipoesufaya.

Tsama Nasuma ttattasundeccuneja
jongoesuyiqque ñotssiaja shacayabi.

 11 Jija ña dushundeccu.
Jipa ñama pañafaja.
Pañafaja macaen Nasuve injamba

canseyachove ña atesianchoma.
 12 ¿Botsse canseyeta ti qui injan?

¿Avujatsse canjeñeda ti qui injan?
 13 Tsacaen injanda que menzanzafama sepija egae afasane.
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Toyacaen minganiqque que ayafaiccu afopoenjama.
 14 Tisuma egaye joqquitssiamba ñotsse tsonjan.

Opatsse canseyachove ttattapa tsacaen canseja.
 15 Nasu Chigaja tiseve injamba

pañasuma ñotsse coirapa pañajen
tise ttusejechoma pañañe.

 16 Nasu Chigaja egae tsinconsundeccuma chigapa
tisene injanjenchoma ccuchaye injan majan
injanjensane.

 17 Nane Nasuve injamba pañasu ttusesi
junde tsu Nasuja tisema pañamba
pacco vanajenchoye tisema ccushaeña.

 18 Nasuja pporotssi tsu.
Nane majan injamacho tsosipie ñombiyepa oshambisi

junde tsu Nasuja tsama ccushaeña.
 19 Nasuve injamba pañasuqque oshachove vanajeña.

Tsama Nasuja oshachoye tisema ccushaeña.
 20 Nane pacco tise tsuttama coiraje

tsasu faecco uccasane.
 21 Tisepa egae tsinconchoyi tsu

egae tsinconsundeccuma fittiya.
Toyacaen tsu Nasuve injamba pañasundeccuma

chigasundeccumajan injamachoma somboeñacho.
 22 ¡Tsama Nasuja tiseve injamba shondosundeccuma ccushaemba

tisepa injamachoma somboeñabi!
Nane tsendeccuja tiseve injamba pañafa.

Salmo 35
Nasu fuiteyachove iñajancho

 1 Nasu, ñama iyiccayesundeccuma iyiccayepa vanaejan.
Ñaiccu iyiccosundeccuiccu iyiccoja.

 2 Sundaro tisuma panshaenqquesuma indiqquiacaen
ñoñamba ñama fuiteye jija.

 3 Nane dansancho, omaccomaqque
ñama mandiansundeccunga canjaenjan.

Toyacaen “¡Ñajan quema ccushaensu!”
qquen condapa ña injamachonga injaenjan.

 19 Anttejama ñama iyiccayesundeccu avujatssifaye.
Anttejama ñama injanga chigasundeccu ñaiccu feñafaye.

 20 Tsendeccuja opatsse canseyachove ttattafambi.
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Tsama injamachoni afopoenchove ñoñafa
va andeni opatsse canjensundeccuma dañoñe.

 21 Ñama sharue dapa canboemba sufa:
“¡Que canfaja! ¡Ingi tsofeiccu gi

tise egama attefa!”
 22 Nasu, queqque qui vama atte.

¡Ziyajama ni ñañe biani canjenjama!
 23 Nasu ña Chiga, ¡qquendyapa jangija!

Tansintsse ñoñamba afaja ñama fuiteyachove.

Salmo 36
Chiga ñotssia egama panshancho

 1 Egae tsinconcho egae tsinconsumbe injamacho tsosipie
afasi tsaja ni asittaembi Chigama pañañe.

 2 Nane tisu injamachoni “Ñotssi gi” qquen injamba
tisu egae tsinconchoma injambipa chigambeyi canjen.

 3 Tise ayafaiccu egae afapa afopoemba
ñoame injamacho shacasi ñotsse tsoñe oshambi.

 4 Nane anajenchonga ccuiaqque
titsse egae tsincoñachoveyi asittaen.

Anttembeyi egae tsincoñe injamba
ccaningae tsomba ñotsse tsoñe oshambi.

 5 Tsama queja Nasu, sefacconi nepiqquiacaen
qui ñotsse injamba,
tsangae que suqquiacaen tsonjen.

 6 Que ñotsse tansintsse tsonchoja
ccottacco randeacantsse cambiambitssi.

Toyacaen rande mar tsosini nepiqquiacaen
tsu que tansintsse injanchoja nepi.

Queja, Nasu, aima injamba
poi va andeni jacanqquesumaqque injamba coiraje.

Salmo 37
Nasunga antteyacho

 1 Iyiccayejama egae tsinconsundeccu ganajensi.
Ni injamachoni sepijama tisepa oshachoma anbiansi.

 2 Junde tsu shoshovima samboenqquiacaen
toyacaen tetama pandianqquiacaen sefaenfaya.
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 3 Tsama oshachoma Nasunga anttepa ñotsse tsonjan
va andeni opatsse canjemba ñotssiama isuye.

 4 Nasuma ñotsse injamba avujatssija.
Nane tsacaen avujatssisi tiseja

que injamacho tsosipie injanchoma quenga afeya.
 5 Tisu cansechoma Nasunga antteja.

Nane tisenga oshachoma
anttesi tiseja quema fuitepa tsoña.

 6 Tiseja que ñotssiama coejechiga
enttinge ata chanjunqquiacaen attiamba
que tansintsse injamba suchomaqque atatsse canjaeña.

 7 Nasuma iñajamba ziyapa
tise fuiteyachove rondayacho.

Tsama ai egae injamba injanga tsoncho
ñotsse naningesi que injamachoni sepijama.

 8 Iyiccayejama toyacaen putsasuve dachoma catija.
Nane iyiccayeninda tsu titsse egave daya.

 9 Nane Nasuja egae tsinconsundeccuma andeye ccuchaya.
Tsama Nasuve injamba pañasundeccuja

andema isupa anbianfaya.

Salmo 40
Chiga injanqquiacantsse tsoñacho

 1 Nasuve opatsse rondajesi
tiseja puntssamba ñama pañajen.

 2 Pañamba cansemasia changoye ñama somboemba
tssipaccuyeqque somboen.

Somboemba ña tsuttema patunga ccutsianqquiacaen
faengatssianga ñama fuitepa angacan.

 3 Ña ayafanga cuna settapoenchoma afaensi
gi ingi Chigama avujatsse ñotsse afapa settapoenjen.

Ñama pañamba tsu tsainbio ai injamba
Nasuve injanfaya.

 4 ¡Nane avujatssi tsu Nasuma pañamba injanchoja!
Joccapitssia qquen injancho aima iñajambi fuiteyachove.
Ni faesu chigandeccuve ttattasundeccuma afajembi.

 5 Nasu, ña Chiga,
tsainbitsse qui ingine ñotsse tsonjen.
Que ingine injanchoqque anttemasia tsu.
¿Majan tsu faesuja tsacaen tsoñe oshaya?

Settapoencho 37,  40  
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Tsane faesunga condaye injansi
ayafa tsu shaca patssima ñotsse condaye.

 6 Queja fittipa afechoma injambipa
trigoma afechomaqque chiga.

Nane oque oraemba afecho ni egae tsinconchoma
joqquitssianqquesu afechomaqque qui injambi.

Tsama ña tsosinama qui fetta.
 7 Tsacansi gi su:

¡Vani gi canjen!
Nane que tevaenjen ñane suqquiacaen gi canjen.

 8 Ña Chiga, que injanqquiacaen tsoñe gi
ñoame avujatssi.

Ña injamachoni gi que atesianchoma anbian
tsacaen tsoñe.

Salmo 41
Pajisu iñajancho

 5 Ñama iyiccayesundeccuja ñama chigapa sufa:
“¿Mingani tsu paya cuintsu tise inisema aqquepafaye?”

 6 Nane ñani cansu jipa afopoemba
injamachoni oshacho egama injamba
tsotefanga japa poiyicconga atatsse condafa.

 7 Ñama chigasundeccu bopa ñane condaseccofa:
“Egae tsincomba vanajen” qquen injamba sufa:

 8 “Cocoya tisema indisi pajipa tsu ñoame paya.
Ccatsse jangijeyabi tise anajenchoye.”

 9 Ñoame ña injancho, ñaiccu faengae ansu,
tsu ñama chigapa afeya.

 10 Tsama que, Nasu, ñama pañamba mendeyeja.
Ñama qquendyaenjan ña tsendeccune afepoeñe.

Salmo 44
Fuitesuve Chigama iñajancho

 1 Chiga Quitsa, tayopi ingi yayandeccu cansuite
que macaen tsonjenchoma tsendeccu condasesi
gi ingi tsosinaiccu pañafa.

 2 Nane que tiveiccu qui
queve injambindeqquiama joqquitssiamba
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ingi yayandeccuma tisepa andenga cania.
Injambindeqquiama sefaemba qui

ingi yayandeccuma atapoen.
 3 Ingi yayandeccuja tisepa tive

ni tisepa sundaro matichiccu tsa andema ganafambi.
Tsama que qui tisu quinama canjaemba

que tiveiccu patsu.
Queja ingi yayandeccuma ñotsse injamba

tisuma atatsse canjaemba ccushaen cuintsu patsufaye.
 20 Chiga Quitsa, ingi quema aqquepapa catipa

faesu chigacanme iñajanchoecanda qui tayo
 21 queja tsamaqque atesuyecan.

Nane queja ingi injamacho tsosipie
injanchomaqque atesucho.

 22 Tsama ingi queve injansi
ccaindeccu pacco ata ingima fittiye ttattajefa.

Nane ovejamacaen aqquia injanga fittiqquesu
qquen tsu injanfa.

 23 Nasu ¿jongoesie qui anajen?
¡Qquendyaja! ¡Qquendyaja!
¡Tsangae ingima catijama!

 24 ¿Jongoesie qui que cambajuma atuqquiacaen
ingi vanajemba ñombiyechoma aqquepa?

 25 Ñoame ansangepa gi andesu ccuttopasinga ccuipa andenga 
mangujefa.

 26 Tsacansi, Nasu, ¡jangipa ingima fuiteja!
¡Ingima ñoame injamba ccushaenjan!

Salmo 45
Nasu pushesi settapoencho

 1 Ñoccatssia ayafa ña injamachoye jangisi
ña menzanzafaqque injamapa
tevaensu tevaenqquiacaen afasi gi

¡ña injanchoma Nasunga afaya!
 2 Queja poi tsandiendeccuma titsse ñoccatssia.

Oshacho ñotssiayi tsu que ayafaye somboje.
Tsacansi Nasu Chigaja tsangae

quema ñotsse injamba tsonjen.
 6 ¡Que qui Chiga!

Tsangae joccapitssia Nasuve dapa qui mandaje.
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Quiníccopave dapa qui ñotsse tansintsse mandaje.
 7 Ñotssiaveyi injamba qui egama chiga.

Tsacansi Chiga Quitsa, que Chigaja,
quema aseiteiccu fetipa nasuve ccutsiansi qui
queja poiyicco nasundeccuma titsse avujatssi.

Salmo 49
Cansepa barecho

 1 ¡Poi andesu aindeccu, vama pañafaja!
 2 Nane ricondeccu, vachandeccuqque,

joccapindeqquia, boveccondeqquiaqque,
vama pañafaja.

 3 Ñajan injamba afaye tsonjen.
Nane injamacho tsosipie injanchoma

gi condaya cuintsu queiqque injanfaye.
 4 Settapoenchoiccu condasesi pañafaja.

Gitaracama jeñamba atutsse condachoma gi
atatsse afaya.

 5 Ñama iyiccayesundeccu jipa
ñama egae tsoñe ttufaniqque dyojombi gi.

Nane tsa egae vanaqquesu ata nepiniqque gi dyojombi.
 6 Tsendeccuja oshachoma anbiamba

tsaiccu quinsepoemba afapa patsuye qquen injanfa.
 7 Tsama majañiqque tisuma ccushaeñe oshambi.

Ni Chiganga afepoeñe oshambi faesuma ccushaeñe.
 8 ¡Nane jimbitssi tsu corifindima boñachove

tsaiccu ai cansepama chavapa ccushaensi
 9 cuintsu tsangae canseyachoma isupa pambitsse canseye!
 10 Injancho tsu poiyicco ai faengatsse pafa.

Nane injamapa, sumbiqque pafa.
Ricoqque pasi ccaindeccu tise anbianchoma isufa.

 11 Ai quinsepoemba tisu iniseve
tise andema inisiananqque pasi ande chango atutti tsu tise tsangae 

canjeñacho.
¡Nane tseni tsu tsangae canjeña!

 12 Aija tsangae canseyabi.
Tise corifindija barembi tsu.

Poiyicco andeye jacanqquesu paqquiacaen
tiseqque injanga paya.

 13 Tisuyi patsuye osha qquen injanchondeccu
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tsu tsacaen pafaya.
Tisuja ñotssia qquen afasundeccu

tsu tsacaen naningefaya.
 14 Ovejama coirasu ovejama angacanqquiacaen

tsu payachoja vandeccuma atuttinga angaya.
Sinte atasi ñoandeccu ccase qquendyapa tisepama patsusi

tsu congomba tisepa aivoja tsangae
ande chango atuttini jinchoya.

 15 Tsama Chigaja payachoye ñama ccushaemba
ccase qquendyaemba tiseiccu angaya.

 16 Faesu ricove dapa tise tsaoma titsse ñotssive tsonniqque
boyoe dapa canboenjama.

 17 Nane tise pata jongoesuma angaye oshambini
ñotssiama ande chango atuttini anbiañe oshayabi.

 18 Jaño avujatsse canjemba ricosi
ccaindeccu tisema ñotsse afajeniqque

 19 payacho ata tsu jaingae nepiya.
Tsequi ata nepisi ccatsse atatssiama atteyabi.

 20 Aija tsangae canseyabi.
Nane ricombe corifindija barembi tsu.
Poiyicco andeye jacanqquesu paqquiacaen
tiseqque injanga paya.

Salmo 51
Mendeyeyachove iñajancho

 1 Chiga Quitsa, que pacco injanchoiccu
ñama anttembeyi injamba mendeyeja.

Que ñama mendeyechoiccu
ña injangae tsinconchoma joqquitssianjan.

 2 Cashi catija ña injangae tsinconchoma.
Ccucha catija ña egae injanchoma.

 3 Atesu gi ña egae tsinconchoma.
Pacco ata asittaenbaiccu gi

canse ña injangae tsinconchone.
 4 Quema gi daño, tansien quene gi shacapa.

Tansien que suchoyi tsu ñoame sucho.
Que ñama injamachoma somboeñe suchota

tsu ñoame ñotsse sucho.
 5 Chuitepie gi egae tsinconsu.

Ña mama isuttie gi egae tsincomba canse.
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 6 Tsama queta qui injamacho tsosipie
ñotsse injamba cansechove ñombiye.

Tsacaen ñamaqque injaenjan
cuintsu ñaqque atesuye.

 7 Canttinicco toseiccu ñama cashija tsayita gi giyatssiya.
Ñama cashija cuintsu

ñajan chandisuccoma titsse tototssiye.
 8 Ña tsosinama fettaja cuintsu

avujatssiama ña ccase pañañe.
Ña aivo ñoquimbipa chapeqquiacaen dachoma

ccase avujaenjan.
 9 Ña egae tsinconchoye joqquitssipa cambe canjan.

Pacco ña egae tsonchoma ccucha catija.
 10 Chiga Quitsa, ña injamachoma cuname agattoenjan.

Ccase ñama quiñaejan ña egae tsonsane.
 11 Queye ñama joqquitssianjama.

Que Qquendyapa ñani jinchoma itsajama.
 12 Ña tayoe que ccushaenchoiccu avujatssiqquiacaen

ccase ñama avujaenjan.
Ñama injaenjan cuintsu ña ccase

que injanqquiacaeñi canseye.
 13 Tsayita gi que mandachoma

injangae tsinconsundeccunga atesiaña.
Qquechondeccuqque tsu ccase quema injanfaya.

 14 Chiga Quitsa, Chiga ñama ccushaensu,
chigáne ña aima fittichoma aqquepaenjan.

Tsacaen tsonninda gi
que ñotsse tsonjenchoma injamba settapoeña.

 15 Nasu, ña ayafama fettaja.
Ña menzanzafama favoenjan,

que ñotsse tsonchone afapa settapoeñe.
 16 Oshacho va andenisuma afecho tsu quenejan barembi.

Barechoecanda gi afeyecan.
 17 Tsama ñoame tisu egae tsonchoma chigapa

Chigama injamba iñajancho tsu Chigama avujaen.
Tisu egae tsinconchone ñombiyeninda

tsu Chigaja chigayabi.
 18 Que tsacaen injanda Ziónga ñotsse tsonjan.

Jerusalén canqquesu patu ttuccuma ccase ttuja.
 19 Tsacaen tsonda qui

ingi oque oraenchomajan isuya.
Pacco oshachoma oque oraenchomaqque qui isuya.
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Tsacansi gi vaura quitsaye dushuma
oque oraemba afeya.

Salmo 68
Chiga Israelma fuitesi ccushacho

 1 Chiga jangipa tsonjensi
tisema iyiccayesundeccuja buttoccoin jafaya.

Tisema chigasundeccuqque tiseye ccuyain jafaya.
 17 Quinan nasu ñoame tsainbio gera caroiccu

jacanqquiacaen Chigaja Sinaí ccottaccoye sombopa
tise aindeccuiccu cachuiccojettinga jipa cani.

 18 Queja Chiga, tsainbio piccoyechondeccuma ccushaemba
sefacconi ansundepa tsendeccumaqque ansundian.

Ai patsuyepa afechoma qui isu.
Nane tayoe pañambindeqquiaqque tsu quenga afefaya, Nasu.

 19 Ñotssi tsu Nasu, ingi Chiga, ingima ccushaensu.
Nane poi ata tsu ingi anduchoma angaqquiacaen

ingima fuiteje.
 20 Ingi Chigaja ccushaeñe atesupa

pachoyeqque ingima ccushaeñe osha.

Salmo 69
Attusejecho

 1 ¡Ña Chiga, ñama ccushaenjan!
¡Andeccoqquiacaen gi paye tsonjen!

 2 Nane tssipaccunga cani ejeqquiacaen gi oshambi
ña tsutte taetsse ccutsuyachove meionsi.

Tsaccu tsosianga jasi tsu
quingofa ñama pisaeñe tsonjen.

 3 Fuiteyachove panshaen fundosi
tsifo sambapa iñe.

Ña tsofeqque tsu quimbi
panshaen ña Chigave ttattajesi.

 4 Tsainbio ai injanga ñama chigafa.
Nane ña tsovesu tosema agattochoma titsseo ai tsu.
Ñama iyiccayesundeccuja injanga ñama sefaeñe injanfa.
Ccanambichoama toequi afeyacho qquen mandapa quinsuiccu 

itsafa.
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 5 Queja, Chiga, ña opa tsonjenchoma atesusi gi
ña egae tsinconchoma queye atuye oshambi.

 6 Queja, Nasu, Oshachoma Oshachocho Chiga qui.
Faesu queve injanchoma ansangianjama ña shacane.
Nane injambi gi ña tsonjencho

ccaindeccuma zuccoemba qqueñañe.
Que, Israel Nasu, tisuve ttattasuma coiraja.

 7 Queve injamba gi ccai ñama chigapa afasesi
ansangepa canjen.

 8 Ña antian, ña mama dushundeccuqque
ñama atesumbi qquen canjaenfa.

 9 Que ettima ñoame injamba
gi payangae dyombitsse coiraya.

Ccaindeccuja quema chigapa ñama tsu afasefa.
 10 Ña inamba ambeyi canjensi ccaija ñama feñafa.
 11 Ña ñombiyechoma canjaeñe

tsinccoccojeccoa sarupama ondiccusi
ccaindeccu cofepa afasefa.

 12 Ayafanasindeccu faesu faesunga condasefasi
ccusisundeccuqque ñane settapoenjenfa.

 13 Tsama ñajan quema gi iñajan, Nasu.
Ña Chiga, ¡Ñama fuiteja!
Que ñama ñotsse injamba, ¡ñama pañamba afaja!
Que ñama tsangae coirapa, ¡ñama ccushaenjan!

 14 ¡Anttejama, ña tssipaccunga cani ejeye!
¡Tsaccu tsosiaye ñama ccushaenjan!
¡Ñama chigachondeccuye ñama ccushaenjan!

 15 ¡Anttejama, naen quingofa jisi ña aijaye!
¡Anttejama, fentsindaccu rande ñama indipa andeccoeñe!

 16 Nasu, ñama pañamba afaja.
¡Queja ñotssiapa qui ñoame ñotsse injan!
¡Ñamaqque ñotsse injanjan!

 17 ¡Quema shondosuma catijama!
¡Junde ñama afaja! Ñoame dyotssiani gi canjen.

 18 Ñanga catsepa ccushaenjan.
¡Ñama iyiccayesundeccuye ñama ccushaemba somboenjan!

 19 Ña vanajencho, ña ansangecho,
ñanga egae tsonchomaqque qui atesu.

Ñama iyiccayesundeccumaqque qui atesu.
 20 Nane ñajan tsacaen vanajemba

gi injamacho tsosipie doqquiacaen oshambi.
¡Injamacho shacasi gi oshambi!
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Ñama fuitesuve ttattama attembipa
ñama vuiquiansuve ttattaaqque gi cachuimbi.

 21 Ña anqquesunga sejepama eyeppufa ñama fittiye.
Ña tsaqquiesuniqque

inzatssia tsaccuma ñanga cuiñafa.
 22 ¡Antteja cuintsu ñama iyiccayesundeccu anjenni

tisepa anqquesuyi tisepama quendeccoeñe!
 23 ¡Antteja cuintsu tsendeccu binime dapa

dyopa oshambipa ttundundujefaye!
 24 Tisepama iyiccayepa vanaejan.

Ñoame iyiccayepa singiacaen tisepama nepianjan.
 25 Antteja cuintsu tisepa canjenchoja ai meniame dasi

majañiqque tisepa carpa tsaoni canjembecañe.
 26 Nane que majama ñoquimbiansi tsendeccuja tsama mandianfa.

Que majama iñetsse iñaccaensi tsendeccuja feñafa.
 27 Tisepa oshacho egae tsinconchone

tisepa injamachoma somboenjan cuintsu
que ccushaenchoma isumbipa tsanga shacapafaye.

 28 ¡Tisepa inise canseyacho tevaenjeni
jinchoma ccuchaja!

¡Nane ñoandeccuiccu faengae
tisepa inisema tevaenjama!

 29 Tsama ña pajipa vanajenchoma chigáne,
Ña Chiga, ñama pañamba jangiamba ccushaenjan.

 30 Settapoemba gi Nasu Chigama ñotsse afajeya.
Ñama ñotsse tsonsi gi avujatsse tisema afaya.

 31 Ña tsacaen tsonsi tsu Nasuja
vaurama afechoma isuye titsse avujatssiya.

Nane vaura quitsaye, tise cancho,
tise tsuttemaqque afesi
isuye titsse avujatssiya.

 32 Tsama attepa vachandeccuqque avujatssifaya.
Poiyicco Chigave ttattasundeccuqque

tisepa injamachoni quiñafaya.
 33 Nane Nasuja vachandeccuma pañamba

tisepasu indiyecho aindeccuma aqquepayabi.
 34 ¡Chiga Quitsama ñotsse afafaja!

¡Nane sefacco, ande, mar, poiyicco tsani
canjensundeccuqque tisema ñotsse afafaja!

 35 Chigaja Ziónma ccushaemba
Judá andesu canqqueve ccase canqquiaña.

Ccushaensi tsu ccase aindeccuja tseni
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canjemba anbianfaya.
 36 Tsendeccu, Nasuma shondosundeccu paniqque

tisepa dutssiyendeccu tsa canqquema isupa anbianfaya.
Nane Nasu Chigama ñotsse injanchondeccuja

tsangae tsu tseni cansefaya.

Salmo 78
Chiga israendeccuma angacancho

 1 Ña aindeccu, ña atesianjenchoma pañafaja.
Quei tsosinama fettafaja

ña suchoma pañañe.
 2 Condasechoiccu gi condasepa atesiaña.

Andema agattointene condambichoama gi jaño condaya.
 3 Tsama ingi yayandeccu tayo condasesi gi pañamba injanfa.
 4 Toyacaen anttembeyi gi Nasu ñotsse tsonjenchoma

ingi dushundeccunga atesianjenfa cuintsu
tsendeccuqque tisepa dushundeccunga atesianfaye.

Tsacaen tsonsi poiyicco tsu Nasuja
oshachoma oshachocho qquen atesupa
tisema ñotsse afafaya.

 5 Chigaja tise mandachoma Jacob aindeccunga conda.
Nane israendeccunga tsu conda

macaen ñotsse canseyachove.
Tsacaen condapa ingi tayopisundeccunga manda cuintsu

tisepa dushundeccunga tsama atesianfaye.
 6 Tisepanga atesiañacho cuintsu

tisepaqque dushundeccunga tsama atesiansi
toya isuyembindeqquiaqque jaingaeja tsama pañafaye.

Nane jaingaeja tsendeccuqque
tisepa dushundeccunga atesiañacho.

 7 Tsacaen jaingae isuyechondeccuqque Chigave injamba
tise tsonjenchoma aqquepambeyi
tsangae tise mandachoma pañamba cansefaya.

 8 Tsacaen injamba cansepa
tisepa tayopisundeqquiacanfayabi.

Nane tisepa tayopisu coenzandeccuja
tsosinaiccu pañambipa injamachoniqque
injambipa Nasu Chiga injanchove tsonfambi.

 9 Tayopi israesu Efraín sundarondeccuja
battittianccuiccu geraenjemba dyopa
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sepaccopa buttoccoin jafa.
 10 Chiga tisepaiccu condaseccochoma catipa

tise mandachomaqque pañambipa injangae cansefa.
 11 Nasu tsonchoma aqquepapa

tise canjaenchomaqque aqquepafa.
 12 Nane tisepa yayandeccu canjeinte

Chigaja oshachoma tisepanga canjaen.
Egipto andenisu Zoáni tsacaen tsomba

 13 marmaqque samboemba manda cuintsu
israendeccu tsangae panshañe.

Nane pavefani, tansinfani, mar tsaccu ttuqquiacaen
ccutsuni panshanfa.

 14 Atanijan unjimbaccoiccu fuitepa
canjaenjen maningae jafayachove.

Coseqque singeiccu sefane chanjiemba canjaenjen.
 15 Ai meniasu patuvochomaqque doñamba

injántssia tsaccuma somboen cuintsu
poiyicco ai cuifaye.

 16 ¡Nane patuye Chigaja naeme somboensi quianme aije!
 17 Tsacaen attema tsu toya egae tsincomba

ai menia canjemba Joccapitssia Chigama
pañambipa catifa.

 18 Iyiccayepa Chigama atesucañe injamba
dyombitsse tisepa injancho anqquesuve iñajanfa.

 19 Nasuma afasepa qquen sufa:
“¿Chigaja oshaya ti anqquesuma

va ai menia inginga afeye?
 20 Nane tansintsse Chigaja fattoccoma doñasi

tsaccuja naencaen sombo.
Tsama ¿oshaya ti panme inginga afeye?
¿Oshaya ti añachoma tise aindeccunga afeye?”

 21 Nasu Chigaja tsama pañamba ñoame iyiccaye.
Singe anchandenqquiacaen iyiccayepa

Jacob aindeccuma singeiccu oque cati.
 22 Nane israendeccuja Chigave injambipa

tise fuiteye injanchoveqque injanfambisi tsu
tsacaen oque cati.

 23 Tsama Chiga sefaccoma mandasi sefaccoja fettayepa
 24 unjin tuiqquiacaen panma shequian moe.

Tsa manáma moe cuintsu tise aindeccu anfaye.
 25 ¡Nane ai tsu Chigama sefacconisu shondosundeccu

anqquesuma anjenfa!
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¡Nane Chigaja tsama afe cuintsu an tteppufaye!
 26 Coejechiga sombojenisu fingiama mandapa

Chigaja tise quinsuiccu marye fingiañe mandasi ji.
 27 Nane unjin tuiqquiacaen añachoja tise aindeccunga amppi.

¡Unjin tuiqquiacaen tsu yayapa chivirija
agattoye oshabitsse amppifa!

 28 Aindeccu canjentti enttingenga amppipa
tisepa carpa tsaoma itoyetsse amppifa.

 29 Amppisi aindeccuja taipa panshantsse an tteppufa.
¡Nane Chiga tsu tisepa iñajanchoma tisepanga afe!

 30 Tsacaen tisepa iñajanchoma toya pasambitsse anjemba
toya tisepa ayafani añachoma tsaijeni

 31 Chiga iyiccayechoja tisepanga pporo.
Nane Chigaja iyiccayepa tisepasu titsse quinandeccuma fittitti.
¡Israesu titsse joccapindeqquiama fittitti!

 32 Tsama Chiga tsacaen tsonniqque
tise canjenchoma injambipa
toya tsu aindeccuja egae tsincomba cansefa.

 33 Tsacansi tsu Chigaja tisepa cansechoma utatsse naniamba 
dyoqquesuiccu tisepa canjenchoma noñangian.

 34 Chiga tsacaen tisepama fittijesiyi
tsu tsequi ata tiseve ttattafa.

Nane anttembeyi tiseve ccase ttattajefa.
 35 Tsequi ata tsu tisepama ccushaemba

coirasu Sefacconisu Chigave injanfa.
 36 Tsama tsacaen tisepa ayafaiccu

Chigama ñotsse afapa ñoame afopoenfa.
 37 Tsacaen ñotsse afaaqque

injamacho tsosipie toya injambipa
tiseiccu injanccofachomaqque toya chigafa.

 38 Tsama Chigaja toya tisepama mendeyejepa
tisepa egae tsinconcho shacama joqquitssian.

Tise iyiccayechomaqque aqquepapa tisepama fittimbi.
Nane ccase, ccase ñoquisi tise ñoame iyiccayechoja pasa.

 39 Aqquia injamacho shacacho aindeccu
tsu qquen injamba ñoqui.

Nane fingian fingiamba
shandambitsse jaqquiacan tsu aija.

 40 Ai menia canjemba tisepa injanqquiacaen
tsainbitsse tsomba Nasu Chigama pañambipa
tisema ñoquimbianfa.

 41 Injanga tsonñaccapa Chiga iyiccayepa tsonjenchove atesufa.

  Settapoencho 78

Las Sagradas Escrituras en Cofán del Ecuador, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



310

Tsacaen tsomba Israel Ñotssia Joccapitssia Chigama ñoquimbianfa.
 42 Oshachoma Oshachocho Chiga tisepama

ccushaencho atama aqquepafa.
 43 Nane Egiptosu Zoán andeni oshacho canjaenchoiccu

tisepaiccu iyiccosundeccuma patsuchomaqque aqquepafa.
 44 Tseni naensu tsaccuma anjampaveyi tsonsi

egiptosundeccuja tsama cuiye oshafambi.
 45 Tenqquencho, sapomaqque moesi oshachoma an sefaenfa.
 46 Tisepa nasipasuma tisepa taiyachomaqque

ttombunga afe cuintsu anfaye.
 47 Tisepa tsajaccumaqque tsandapandaquiccu dañomba sefaen.

Higomaqque tsacaen daño.
 48 Toyacaen tsandapandaqui tisepa aiñacho vaura,

ovejamaqque fittittisi tsanda veyaenchoqque
faesuma oquepa fittitti.

 49 Nane Chigaja ñoame iyiccayepa
tsacaen tise iyiccayechoma canjaemba
tisepama noñangiamba vanae.

Tisema sefacconisu shondosundeccumaqque moesi
tsacaen egiptosundeccuma vanaemba fittittifa.

 50 Anttembeyi Chigaja tise iyiccayechoma canjaen.
Tisepa paye sepimbipa

vanamba paqquesuma moe tisepama fittiye.
 51 Tsa paqquesuiccu poiyicco Egiptosu

aisheve isuyechondeccuma fitti.
Nane Egipto aindeccusu injancho dusungandeccuma sefaen.

 52 Tsama tise aindeccuma ovejama angacanqquiacaen
Egiptoye somboemba ai menia angacamba coiraje.

 53 Ñotsse coirapa angacansi dyombeyi jajafa.
Tsama tisema mandiansundeccuja pafa,

naen tisepama piccosi.
 54 Chigaja tsacaen tise aindeccuma angacamba

tise ñotssia andesu utufanga tisepama i.
Tise patsupa isucho andesu ccottacconga

tisepama i.
 55 Ipa israendeccu canisi tseni canjensundeccuma

joqquitssian mañamba tisepa andema israendeccunga afe.
Yaya tise dutssiyendeccunga afeqquiacaen

tsa andema attufaemba afe cuintsu
israesu aindeccu ccatti, ccatti
canqquiamba canjenfaye.

 56 Tsama ccase injanga tsonjenfa
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Chiga tsoñachove atesuye.
Joccapitssia Chigama pañambipa

tisepa injanqquiacaen tsonfa.
Nasu mandachoma chigapa tsacaen tsonfambi.

 57 Tisepa tayopisu coenzandeccu tsonqquiacaen
Chigama catipa tiseve injanfambi.

Battittianccu tansintsse battiañembiqquiacaen
tisepa tsoñachoma tansintsse tsonfambi.

 58 Chigama iyiccayeanfa faesu chigacandeqquiama iñajañattive 
ñoñamba.

Ñoñacho chigandeccuveqque ñoñamba iñajanfasi
Nasuja chigapa sepi.

 59 Aindeccu tsacaen tsonsi Chigaja attepa
iyiccayepa pacco Israelma cati.

 60 Catipa Siloni tise aiccu canjenttiye sombo.
Nane aindeccu Nasuma iñajanjenttisu carpa tsaoye sombo.

 61 Sombopa antte cuintsu Israelma iyiccayesundeccu
Chiga aiccu faengae injanccofachove
canjaencho cafonma itsafaye.

Nane tise Ñotssiama, tise Quinsumaqque indipa
tsa cafonma angayachove antte.

 62 Nane tise aindeccuma ñoame iyiccayepa antte
cuintsu tisepama iyiccayesundeccu
sundaro matichiccu tisepama fittittifaye.

 63 Singenga tsandie dusungandeccuja pafa.
Nane tsandujefasi settapoenjenchove ziyatssi tsu.

 64 Sundarondeccu matichiccu Chigama afasundeccuma fittisi
tsandupajenchondeccuqque tisepane inañe oshafambi.

 65 Tsama Nasuja anamba qquendyaqquiacaen
tisema iyiccayesundeccuma patsu.

Nane quinan sundaro ccusipa qquendyapa injanqquiacaen
 66 Nasuja tisema iyiccayesundeccuma patsusi ccuyin jafa.

¡Tsangae tsu tisepama ansangian!
 67 Toyacaen José aindeccuma pasaemba

tise dutssiye Efraínsu aima nasuve tsombi.
 68 Tsama Judásu aindeccuma injamba

tise injancho Zión ccottaccomaqque injan.
 69 Nane andema agattoemba tsangae ñoñaqquiacaen

sefatssia ccottaccoacaen
tisema iñajanjettimaqque tsangae ccutsian.

 70 Toyacaen tise injancho shondosu Davidma injamba
ovejama coirasu semabaye tisema somboen.
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 71 Somboemba mandasi Davidja titsse ovejama angacambipa
Nasu injancho Jacob aindeccuma coira.

Nane ovejama coiraqquiacaen israendeccuma coira.
 72 Tsacaen tsu Davidja ñotssia injamachoiccu Chiga aindeccuma coira.

Nane ñotsse injamba tise tiveiccu tisepama fendepa angacan.

Salmo 82
Nasu Chigaja Ñoquiansu tsu

 1 Chigaja sefacconisu nasundeccuiccu canjemba
titsse joccapitssiapa tisepama tansiañe qquen su:

 2 “¿Mingani qui jovacaen egae afajechoma anttefaya?
¿Tsangae ti qui egae tsinconsundeccuma fuitejefaya?

 3 ¡Yayamendeqquiama, quinsu mechoamaqque
ñoquiamba tisepane tansintsse afafaja!

¡Vachandeccuma, noñangiañesundeqquiacanmaqque
ñoquiamba tisepane tansintsse afafaja!

 4 ¡Quinsu mechoama,
vachandeqquiacanmaqque ccushaenfaja!

¡Tisepama fuitefaja
egae tsinconsundeccu noñangiamba dañosane!

 5 Tsama queija ñoame atesumbipa
injamachoni injambipa sinttiani
jacanqquiacaen injanga cansefa.

Nane dyaiñacho congonsi tsao osuiqquiacaen
qui aindeccuma dañofa.

 6 Queija ‘chigandeccu’ qquen gi su.
ñoame Sefacconisu Joccapitssiambe dushundeccu qui.

 7 Tsama queija poi aiacaen pafaya.
¡Poi nasu paqquiacaen queiqque pafaya!”

 8 ¡Chiga Quitsa, jangipa va andesu aindeccuma ñoquiamba
tisepane tansintsse afaja!

¡Que qui ñoame poi andesu Nasu!

Salmo 89
Chiga Davidiccu injanccofacho

 1 Nasu, tsangae gi que ingima ñotsse injanchone settapoenjeña.
Queja que tansintsse suqquiacaen ñoame tsonsi gi

anttembeyi ña ayafaiccu tsane condasejeya.
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 2 Tsangae que ingima ñotsse injansi
sefacco cambiambiqquiacaen
que tansintsse suchoqque cambianmasia.

Tsane gi atatsse condaya.
 3 Davidiccu faengae injanccofachoma afapa

qui tsa que injancho shondosuiccu
qquen tansintsse su:

 4 “Que ombasu dutssiyendeccunga gi tsoña
cuintsu tsangae nasuve dapa
quiacaen que mandachoma mandafaye.”

 19 Tayopi queja queve injancho shondosundeccunga
attiamba conda:

“Ñambeve gi ña aindeccusu dyombitssia tsandie chuama ttuse.
Ttusepa gi tisema fuitepa joccapitssiave tson.

 20 ¡Attepa gi ttuse ñama shondosu Davidma!
Ttusepa gi ña ñotssia aseiteiccu tise tsovenga

fiñamba nasuve tson.
 21 Minganiqque ña tisema fuitejechoja shacayabi.

Nane ña quinsuiccu gi tisema quiñaeña.
 22 Tisema iyiccayesundeccuqque tisema geraenfayabi.

Egae tsinconsundeccuqque tisema patsufayabi.
 23 Nane tisema iyiccayesundeccuma gi ccuchaya.

¡Minguite tsu tsendeccuma ccase tiseja atteya!
Tisema chigasundeccumaqque gi sefaeña.

 24 Ña tisema injancho, ña tiseiccu canjenchoveqque
injanjemba tsu titsse quinan mandasuve daya.

 25 Ña anttesi tiseja Mediterráneo marye Eufrates naenga
pacco andema anbiamba mandaya.

 26 Tiseja ñama suya: ‘Queja ña yaya.
Nane queja ña Chiga, ñama ccushaensu.

Ñama coirasu qui.’
 27 Tsacaen susi gi dutssiye coenzanga anttechoma

tisenga antteya cuintsu tiseja
poi andesu nasundeccuma titssetsse daya.

 28 Tsangae tisema ñotsse injamba gi
Ña tiseiccu injanccofachoma cambiañabi.

 29 Tise pasi tise dutssiyendeccuja
tise mandajechoma mandafaya.

Nane sefacco toya jinninda tsu toya
tise dutssiyendeccuqque canjemba mandajefaya.

 30 Tsama tise dutssiyendeccu ña nafattiamba
mandachoma chigapa ccaningae cansepa,
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 31 toyacaen ña mandapa suchoma shacapa
ñoame pañambipa tsonfambininda gi

 32 tisepa injamachoma somboemba
quiniccoiccu mappiqquiacaen
tisepa egae tsinconchone tisepama vanaeña.

 33 Tsama tsacaen tsonanqque anttembeyi
gi David aindeccuma toya ñotsse injanjeña.

Antteyabi gi tisepama coirajechoma.
 34 Ña tisepaiccu injanccofachoma catiyabi

ni ña tisepanga suchoma ccaningae tsoñabi.
 35 Nane tsangae ñotssiapa gi fae seyi ñoame suchove tsangae afapa

David aindeccunga afopoeñabi.
 36 Tise ombasu dutssiyendeccu tisiacaen

tsangae mandafaya qquen susi
tsacaen tsu tsonfaya.

Nane coejechiga tsangae chanjunqquiacaen tsu
tise dutssiyendeccuja tsangae mandapa chanjunfaya.

 37 Cosesuchiga tsangae chanjunqquiacaen,
toyacaen sefacco tsangae jinchoqquiacaen
tsu tsangae mandafaya.”

Salmo 91
Nasu ingima coirasu

 1 Majan ai Oshachoma Oshachocho Chigaiccu canjenda
tsu Ñoame Joccapitssia Chigambe tumbianccunga ñofaya.

 2 Ña gi Nasune afapa qquen suya:
“Tiseja ñama coirasupa ña taetssia tsaoacan tsu.

Ña Chiga tsu, ñama ñotsseyi tsonsu.”
 3 Ñoame tsu tiseja quema ccushaeña ccai quema indisane.

Quema tsu ega paqquesuye ccushaeña.
 4 Nane arapa tise sanccopaiccu dushuma

piccoqquiacaen tsu tiseja quema coiraya.
Tise sanccopa tsosiccuni canjensi

tiseja ñotsseyi quema tsomba
quema piccoqquiacaen atupa anbiaña.

 5 Tsacansi qui cose dyombe jacansi
ataqque battittianccu jacho quema deyabi.

 6 Paqquesuqque sinttiaye ttattaqquiacaen
quenga setsaye oshambi ni atasuqque catseyabi.

 7 Nane mil ai setsayepa que pavefanga pafaniqque queja ccushaya.
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Toyacaen diez mil que tansifanga amppifaniqque quengaja 
catseyabi.

 8 Vanambeyi aqquia tsofeiccu camba qui
egae tsinconsundeccu vanajenchoma atteya.

 9 Nane Nasu Chigaiccu canjensi
Joccapitssia quema coirajesi

 10 jongoesu egaja ccatsse quema patsuye oshayabi.
Toyacaen jongoesu paqquesuqque

que tsaonga caniñabi.
 11 Nane Nasuja tisema sefacconisu shondosundeccuma mandaya

cuintsu mani que jacanniqque coirajefaye.
 12 Tisepa tiveiccu quema opipa ñotsse coirafaya

que tsutte patunga iñaccasane.
 13 Ttesi canjenttinga jacamba

tsambita canjansiacannga japa toyacaen
iyonga tsuiaqque qui vanañabi.

 14 Nane Nasuja su: “Tise ñama ñotsse injansi
gi tisema ccushaeña.

Tise ñame injansi gi coiraya ccai tisema dañosane.
 15 Ñama iñajansi gi pañamba afaya.

¡Nane ña gi tiseiccu canjeña!
Tise injamachoma gi vuiquiaña cuintsu opatsse canjeñe.
Toyacaen gi tisema ñotssiave tsoña.

 16 Nane tisema ccushaemba gi botsse canseyachove
antteya cuintsu avujatssiye.”

Salmo 94
Nasuja poi andesuma ñoquiansu

 1 Nasu, que qui poini iyiccosu Chiga.
¡Tsama canjaenjan!

 2 Queja poi andesuma ñoquiansu.
¡Jangipa oshachoma ñoñamba quinsepoeñe

injanchondeccuma quinsepoenjan!
 3 Nasu, ¿mingee tsu tsa egae tsinconsundeccuja avujatssifaya?
 8 ¡Sumbindeccu, ñotsse pañamba injanfaja!

¿Mingani qui injanfaya?
 9 Nasu Chigaja quei tsosinama agattoen pañañe.

¿Tiseta ti queima pañambi?
Tiseja quei tsofema agattoen atteye.
¿Tiseta ti queima attembi?
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 10 Tiseja poi andesuma ñoquiansu poi aindeccuma tansiañe.
¿Tiseta ti queimajan tansiañabi?
Tiseja poi aindeccuma atesiansu.
¿Tiseta ti atesumbi?

 11 Nane Nasuta tsu paccoma atesucho,
ai injamambiacaen injanchoma.

Salmo 95
Avujatsse Nasunga settapoencho

 6 ¡Jifaja! Jinge puntssamba ccaru dyaipa iñajanfaye.
Jinge tisenga ccaru dyaipa

Nasu ingima agattoensuma ñotsse afafaye.
 7 Nasuja ñoame ingi Chiga; ingija tise aindeccu.

Nane ingija tise ovejacanfasi tise ingima coiraje.
Jaño tsu tisema pañañacho tise qquen susi:

 8 “Tayopisundeccuja Meribani injamachoiccu sepipa
toyacaen tsequi atayi Masah ai meniaqque pañañe sepifa.

Tsama quei injamachoiccu tsendeqquiacaen
sepifajama ñama ñoame pañañe.

 9 Nane quei tayopisu coenzandeccuja
ña ñotsse tsonchoma attema ñama noñangianfa.

 10 Tsacansi cuarenta canqquefave gi
tsendeccuma iyiccayepa qquen su:

‘¡Va aindeccuja ña mandachoma pañambipa
tisepa injanqquiacaen injanga cansefa!’

 11 Tsacansi gi iyiccayepa qquen tansintsse su:
‘Tsendeccuja ñaiccu canifayabi tsu

tsangae opatsse canseye.’ ”

Salmo 97
¡Nasu Chigaja ñoame Nasu!

 1 ¡Avujafaja, poi andesu aindeccu!
¡Avujafaja, poi anttepochoni canjensundeccu!
¡Nasu Chigaja ñoame Nasu tsu!

 6 Sefaccoma camba tise tansintsse mandachone injanfa.
Poi aindeccu tise ñotssiama attefa.

 7 Ñoñacho chigandeccuve injamba iñajansundeccuqque
tsama injamba jaño ansangefaya.
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Nane ñoñachove injamba quinsepoemba
afama jaño ansangefaya.

¡Poiyicco chigacandeqquia
tsu jaño Nasu Chigave injamba iñajanfaya!

 12 Ñotssia aindeccuja,
¡Nasu Chigave injamba avujatssifaja!

¡Tise ñotssia inisene avujatsse afafaja!

Salmo 102
Vanasu Chigama iñajancho

 1 Nasu, ña iñajanchoma pañajan.
¡Antteja cuintsu ña fundocho quenga nepisi pañañe!

 2 Ña ñombiyepa vanajenni que cambajuma atujama.
¡Chigáne que tsosinaiccu ñama pañajan!
¡Ña quenga afaninda, junde ñama pañamba afaja!

 3 Nane onfenba já sefaqquiacaen
ña paye tsonjen.

Ña tsutta juruqquiacaen gevaenjen
paye tsonjemba.

 23 Toya coenzambite Nasuja ña quinsuma itsa.
Utungayi tsu ña cansechoma nania.

 24 Tsacansi gi tisema su:
“Ña Chiga, toya ña canseyacho enttingeni

ña canseni ñama angajama.”
¡Queja tsangae canse!

 25 Mettiaye queja andema agattoemba
sefaccomaqque attajaen.

 26 Oshacho tsaja sefaqquesu tsu.
Tsama queja tsangae canjeña.
Oshacho tsaja sarupacaen tssoruve dapa congoña.
Nane ondiccujema cambianqquiacaen
queja tsama ccaningae tsonsi tsu tsacaen ccaningae daya.

 27 Tsama queja cambianmasia.
Minguiteqque qui payabi.

 28 Quema shondosu ombasu dutssiyendeccuma
qui ñotsse coirapa anbian.

Nane queiccu canjemba tsu tsendeccuja amppifayabi.
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Salmo 103
Nasuma gi ñotsse afayacho

 1 Pacco ña cansepaiccu gi
Nasuma ñotsse afaya.

Pacco ña injanchoiccu gi
tise ñotssia inisema ñotsse afaya.

 2 Pacco ña cansepaiccu gi
Nasuma ñotsse afaya.

Ni faeccoeyiqque tise ñanga ñotsse
tsonjenchoma aqquepayabi gi.

 3 Nasu tsu pacco ña egae tsinconchoma joqquitssiansu.
Tise tsu pacco ña pajichoye ñama ccushaensu.

 4 Tise tsu ñama pachoye qquendyaensu.
Nane tise ñotsse injanchoiccu,

tise mendeyepa afechoiccu
tsu ñama ttupa anbian.

 5 Oshacho bove ñotssiaiccu
ña injamacho injanchoma vuiquian.

Nane cuna tose shoyosi pindo quinanme daqquiacaen
ingiqque chua quinsuiccu cansefaya.

 6 Nasuja noñangiañesundeccuma fuiteye jongoesuma tansianda
tsu ñoame ñotsse fuitepa tansian.

 7 Nasuja Moisésnga tise tsoñachoma condapa
israendeccunga tise tsonjenchoma canjaen.

 8 Nasuja ingima mendeyepa vasuitsse tsonjen.
Nane iyuumbeyi pacco tise injanchoiccu

ingima ñotsse injan.
 9 Poi ata ingi injamachoma somboembi.

Ni tsangae ingima iyiccayembi.
 10 Ingi egae tsinconcho shaca injantssimaqque

toya tiseja ingi shacama iñajambi.
 11 Nane sefacco pacco andema piccoqquiacaen

tiseja tiseve injamba pañasundeccuma tsacaen ñoame injan.
 12 Tayo tsu ingi egae tsinconchoma joqquitssian.

Nane chiga sombojecho chiga amppijechoye
biani jinqquiacaen
ingi egae tsinconchoma biani joqquitssian.

 13 Yaya tise dushundeccuma mendeyeqquiacaen tsu
Nasuja tiseve injamba pañasundeccuma
injamba mendeye.

 14 Andesu ccuttopasima agattoenchove injamba
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ingija aqquia ñoñacho qquen atesupa injan.
 15 Poiyicco ai tsu shoshoviacaen cansefa.

Nane teta afojoqquiacaen canseye ashaen.
 16 Tsama Nasu Chiga tise fingiainccu fingiansi

teta pandiqquiacaen pasi
majañiqque tisema injanjembi.

 17 Tsama tsangae tsu Nasu Chigaja tiseve injamba
pañasundeccuma injancho.

Tsangae tsu tsambe ombasu dushundeccumaqque
tansintsse ñotsse tsoña.

 18 Tsendeccu tiseiccu injanccofachoma
aqquepambipa tise mandachoma pañamba tsonninda tsu 

anttembeyi ñotsse injaña.
 19 Nasuja sefacconi canjemba mandajesi

tise mandachoqque oshacho jincho tsu.
 20 ¡Chigama sefacconisu shondosundeccu,

Nasu Chigama ñotsse afafaja!
Quei quinsuiccu Nasu mandachoma pañamba

tsonsundeccu qui.
 21 ¡Chigambe sefacconisu sundarondeccu,

Nasu Chigama ñotsse afafaja!
Queija tisema shondopa

tise injanchove tsonsundeccu qui.
 22 ¡Pacco Nasu agattoencho,

Nasu Chigama ñotsse afafaja!
¡Nane pacco Nasu agattoencho já ccutsunisuqque

tise mandachoma ñotsse afafaja!
¡Ñaqque gi pacco ña injamachoiccu

Nasu Chigama ñotsse afaya!

Salmo 104
Agattoensu Nasuma ñotsse afaya

 1 ¡Pacco injanchoiccu gi Nasuma ñotsse afaya!
¡Ña Nasu, ña Chiga, ñoame joccapitssia qui!
Que ondiccuje ñotssiaja atatssiave chanjun.

 2 Nane chanjunqquesu quema onccanmacaen ondiccupa qui
sefaccomaqque attajaen que canjeñachove.

 3 Sefaccosu unjimbacconga que tsao dyaiñachoma ccutsiansi
tsa unjimbaccoqque que jacancho caro tsu.

¡Nane fingian sanccopanga qui ancamba jaje!
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 4 Fingianjan quianme fingiamba que condachoma angaje.
Singeqque quema shondosundeccu tsu.

 5 Pacco andema sefacco já ccutsuni taetsse dyaiñasi
joqquitssimasia tsu.

 6 Mar naenjan tsosie pacco andema piccopa
ondiccujema ondiqquianqquiacaen
pacco ccottaccomaqque picco.

 7 Tsama queja naema tsanda afaqquiacaen iyuusi
pañamba tsefaeiccuyi ccuyin ja.

 8 Ccottaccoye aijecho sinjunccuni andepa
tise mani canjeñattive que mandasi japa tsettini jincho.

 9 Nane queja otafama pasamasiave mandasi
pañamba tsettiyi jincho toequi jipa andema piccosane.

 33 Ña toya cansepa canjenda gi
Nasu, ña Chigama ñotsse settapoeña.

 34 Nasuveyi injamba avujatsse canjemba gi injan
ña tisene asittaemba injansi cuintsu
tiseqque avujatssiye.

 35 ¡Tsama egae tsinconsundeccu tsu
va andeye sefayacho!

¡Injangae tsinconsundeccu tsu jimbitsse dayacho!
¡Pacco ña injanchoiccu gi Nasuma ñotsse afaya!
¡Ñotssi tsu Nasu Chigaja!

Salmo 105
Chiga Israelne ñotsse tsonjencho

 1 ¡Nasu ñotsse tsonchone tisema avujatsse afafaja!
¡Tise inisemaqque poiyicconga condafaja!
Poi canqquesu aindeccunga

Tise tsonjenchoma condafaja.
 2 Tiseve injamba pañamba settapoenchoiccu canjaenfaja.

¡Tise ñotsse tsonjenchone afafaja!
 3 Tise ñotssia inisema atesupa avujatsse afapa cansefaja.

¡Nane poiyicco majan Nasuve ttattasundeccu
injamachoni avujatssifaja!

 4 Anttembeyi Nasuma canfaja.
Camba tise quinsuiccu cansefaja.

 5 Tise ñotsse tsonjenchoma aqquepafajama.
Tise joccapitsse tsonjenchoma injanjenfaja.
Tise supa mandachomaqque injanjenfaja.
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 6 Queija tisema shondosu Abraham ombasu dushundeccu.
Nane tise injancho Jacob dushundeccu qui.

 7 Tiseja Nasu, ingi Chiga tsu.
¡Pacco bianisu andema tiseja mandaje!

 8 Nane tise suchoja ñoame suchosi
tsu mapán mil ai cansechoye pasaniqque
toya tise aiccu injanccofachoma aqquepayabi.

 9 Tsa injanccofachomajan Abrahamiccu afapa
Isaacnga tansintsse suchoiccu ccase afa.

 10 Toyacaen Jacobnga ccase mandachove tsama afapa
israendeccuiccu tsa tsangae injanccofachove afapa su:

 11 “Queinga gi Canaán andema afeya.
Nane queinga afesi isucho ande tsu.”

 12 Tsequi ata israendeccuja rericcopa,
faesu andesu aindeqquiacaen canjenanqque

 13 fae ande faesu andenga jacamba
fae mandasu faesu mandasunga japa canjenfa.

 14 Tsama Nasu Chigaja anttembi cuintsu
faesu andesu aindeccu tisepama noñangiañe.

Nane nasundeccu noñangiañe tsonjenninda tsu qquen iyuu:
 15 “Ña injanchondeccuma pporaenjama.

Ña ayafama afasundeccuma noñangianjama.”
 16 Nasu afasi tsa andeni qquipoesuiteve dasi

jongoesuve añe meion.
 17 Tsama israendeccuma otie fae aima Egiptoni moe.

Tsaja José, índipa tsangae semasuve chavaemba moefacho.
 18 Tise tsuttema candenaiccu iñaccaemba

tise tsifomaqque yoshavaiccu andiamba anbianfa.
 19 Nane Nasu Chigaja José injanchoma atesuye injamba

tisema tsacaen vanae José tisu
jaingae tsoñachove suchoma tsoñangae.

 20 Tsonsi ande nasu, tsainbio aima mandasuja
tisema somboemba ccushaen.

 21 Somboemba tise tsao nasuve Joséma ccutsian.
Pacco tise anbianchoma mandapa coiraye antte

 22 cuintsu nasundeccu, coenzandeccumaqque
atesiansi injamapave dafaye.

 23 Omboe Israelja Egiptoni ji.
Tsaja Jacob tsu, faesu andesu ai.
Tsacaen jipa Cam andeni canjen.

 24 Canjensi Chigaja tise aindeccuma atapoemba
injantssiave tsomba
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Egiptondeccuma titsse quinanme tson.
 25 Tsama Egiptondeccu injamachomaqque injaensi

tsendeccuja tise aindeccuma chigafa.
Nane tisema shondosundeccuma afopoemba noñangianfa.

 26 Tsomba tsei Chigaja tisema shondosu Moisés,
Aarónmaqque ttusepa tseni moe.

 27 Moesi jipa Chiga agattoenchoma Cam andeni tsonfa.
Nane tsenisu aindeccunga titssetssia

canjaenchoma canjaenfa.
 28 Chiga mandasi pacco andeja sintsse da.

Tsama egiptondeccuja Chiga suchoma injanfambi.
 29 Chiga mandasi naensu tsaccuja anjampaveyi dapa

pacco avuma fittitti.
 30 Sapomaqque injantsse isi andeqque onbao.

Nane ande nasu anambaccuqque sapoyi onbao.
 31 Chiga afasi unjimbaccoacaen ocu,

toyacaen tenqquencho jipa Egipto andema picco.
 32 Unjinjan tsandapandaquive dapa amppisi

tsandaqque veyaemba pacco andema oque.
 33 Tsacaen tsomba ofa tsaja,

higomaqque daño sefaemba
pacco Egipto andesu quiniccomaqque uccasho sefaen.

 34 Toyacaen Chiga afasi ttombuqque jifa.
Nane agattoye oshambitsse jipa tsainbio tsu.

 35 Jipa oshacho shoyoqquesuma an sefaemba
pacco andesu tetachomaqque anfa.

 36 Tsomba tetachoma sefaenqquiacaen
ai aisheve isuchondeccumaqque pporaemba
poiyicco Egiptosu dutssiye coenzama fittitti.

 37 Tsei Chigaja tise aindeccuma Egiptoye somboen.
Nane injantsse cori, totoacorimaqque andupa

dyombitsse quinsuiccu sombofa.
 38 Egiptondeccuja israendeccuma dyopa

avujatsse tisepama can moefa.
 39 Jafasi Chigaja tisepama piccoye unjimbaccoma

attajaemba coseqque singeiccu tisepama attian.
 40 Israendeccu anqquesuve iñajansi

yayapa chivirima moe.
Toyacaen sefacconisu panma tisepa ttepputsse

shequian moe.
 41 Patuvochomaqque doñasi tsaye tsaccuja sombopa

naencaen ai meniasu andengae aije.
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 42 Nane Chigaja tisema shondosu Abrahamga
tayopi tansintsse suchoma aqquepambi.

 43 Chigaja tise injancho aindeccuma somboensi tsu
avujatsse fundopa Egiptoye sombofa.

 44 Toyacaen faesu aindeccumbe andema itsapa afepa
tsasu aindeccu tisu semachosuma
taiyachomaqque itsapa tisepanga afe

 45 cuintsu anttembeyi Nasu atesianchoma injamba
tise mandachomaqque pañamba tsonfaye.

¡Ñotssi tsu Nasu Chigaja!

Salmo 106
Israel pañambipa tsonjencho

 1 ¡Ñotssi tsu Nasu Chigaja!
Nasu Chigaja ñotssia tsu.

Tisema avujatsse afafaja.
Tsangae ingima injancho tsu.

Tisema avujatsse afafaja.
 2 ¿Majan tsu Nasu titssetssia tsonchone condaye osha?

¿Majan tsu pacco tisenga ñotsse afayachove afaye osha?
 3 Nane avujatssi tsu majan ai ñotsse tsonsuja.

Anttembeyi ñotsse tsomba tsu anttembeyi avujatssi.
 4 Nasu, que aindeccuma ñotsse tsonjemba ñama aqquepajama.

Ccushaeñe jita ñamaqque fuiteja
 5 cuintsu ñaqque que injanchondeccuiccu ñotsse canjemba

que aindeccuiccu avujatssiye.
Nane quene isusundeccuiccu gi faengae quema ñotsse afaya.

 6 Ingi tayopisu coenzandeqquiacaen gi egae tsinconfa.
Injangae tsincomba gi egae tsonfa.

 7 Ingi tayopisundeccuja Egiptoni canjemba
que titssetssia canjaenchoma chigapa
que tisepama ñotsse injanchoma aqquepafa.

Tsacaen aqquepapa Cua mar jinttinga
quemaqque chigapa catifa.

 8 Tsama Chigaja tise inisema ñotsse canjaeñe
tisepama ccushaensi tsu tise quinsuma attepa injanfa.

 9 Nasuja Cua marma iyuupa samboen
tisepa ai menia santsse
jaqquiacaen santsseyi isiañe.

 10 Tsacaen tisepama iyiccayesundeccuye tisepama ccushaemba
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tisepama chigasundeccuye tisepama somboen.
 11 Nane mar tsaccu tisepa enemigondeccuma piccosi

ni faeccoyiqque ccushafambi.
 12 Nasu Chiga tsacaen tsonsi

aindeccuja tise tansintsse suchove injamba
tisema avujatsse settapoenfa.

 13 Tsama junde tsu Chiga ñotsse tsonchoma aqquepapa
rondaye injanfambi tise injanchoma atesuyachove.

 14 Tseni, ai menia tisupayi canjemba
tisepa injangae injanchove iñajamba
Chigama qqueñacañe iñajanfa.

 15 Iñajanfasi Chigaja tisepa injanchoma afepa
ega paqquesumaqque afe cuintsu poiyicco pafaye.

 16 Tisepa canjeni canjemba Moisés,
toyacaen Chiga injamba ttusecho Aarónmaqque injamachoni 

sepifa.
 17 Injamachoni tsacaen sepifasi

Chigaja andema fettasi andeja cundeqquiacaen
tsa Datánma toyacaen poi Abiram aindeccumaqque tsangae 

nepian.
 18 ¡Singeqque anchandapa

tisepa aindeccuma metsse sefaen!
¡Nane anchandapa tsu

egae tsinconsundeccuma metsse oque cati!
 19 Horeb ccottacconi aindeccuja

ñoñacho vaura dushuve ñoñafa.
Corima tssutssiamba ñoñacho chigave ñoñamba

tsanga iñajanfa.
 20 ¡Nane sefacconisu Joccapitssia Chigama catipa

shoshovima anqquesu vaura quitsayeacan
ñoñachove injamba iñajanfa!

 21 Chiga, tisepama ccushaensuma aqquepapa
Tise Egiptoni titssetssiave tsonchomaqque aqquepafa.

 22 Cam andeni tsacaen titssetssiave canjaemba
Cua marniqque titsse camboenqquesuve tsonsi attema tsama 

aqquepafa.
 23 Tsacanfasi Chigaja tisepama fitti

sefaeñe injamba susi Moisésja enttingenga ccutsupa Chiga 
iyiccayechoma vuiquian.

Vuiquipa Chigaja ingima fitti sefaembi.
 24 Omboe ñotssia andema chigapa

Chiga ñoametsse suchomaqque injanfambi.
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 25 Tisepa carpani Nasuma egae afapa
tise mandachoma pañambipa ccaningae tsonfa.

 26 Tsacaen tsonsi Chigaja tansintsse suchoma canjaeñe tivema yasapa 
qquen su:

“Vandeccuja ai menia pafasi
 27 tisepa dushundeccuqque poi andenga jajapa

poi Nasuve injambichoa andenga pafaya.”
 28 Cansembichoa chigandeccunga afecho añachoma amba

Baal-peorve injamba tsambe aindeccuve dafa.
 29 Tsacaen egae tsomba Chigama iyiccayeanfasi

paqquesuja atapasi paye ashaenfa.
 30 Tsama Finees jangipa egae tsincomba shacaensuma

fittisi paqquesu pasasi aija titsse pafambi.
 31 Finees tsacaen tsonsi

Chigaja tisene ñotssiave injansi
poi ombasu aindeccuqque tsama tsangae injanjenfaya.

 32 Toyacaen Meriba tsaccu jini Chigama iyiccayeanfa.
Tsacaen tsonjemba Moisésmaqque vanaefa.

 33 Nane tise injamachoma noñangianfasi iyiccayepa
ñotsse injambeyi injanga egae afa.

 34 Nasu majan canqquema sefaeñe mandaniqque
israendeccuja tsasu aindeccuma sefaenfambi.

 35 Tsama faesu chigandeccuve injanchondeccuiccu
faengae canjemba tsendeccu injanchove atesupa tsacaen cansefa.

 36 Tsenisundeccu ñoñacho chigandeccuma iñajanfasi
tsesu chigambindeqquiaja tisepama qqueñafa.

 37 Qqueñafasi israendeccuja tisepa dutssiyendeccu,
onquengendeccumaqque tsesu cocoyandeccunga
fittipa afefa.

 38 Egave mechondeqquiabe anjampama tssañafa.
Tisepa dutssiyendeccu, onquengendeccumbe

anjampama tssañamba
Canaán andesu chigandeccunga afesi

tsendeccumbe anjampaja pacco tsa andema
dañomba egave tson.

 39 Nane israendeccuja tsacaen egae tsincomba
tisupamaqque egave tsomba tisupama afefa
oshacho egae tsinconchove tsoñe.

 40 Tsacaen tsonjenfasi Nasuja tise aindeccuma
ñoame iyiccayepa tise injancho aindeccuma chiga.

 41 Chigapa faesu chigave injanchondeccunga catipa
tisepama iyiccayesundeccunga antte
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cuintsu patsupa mandafaye.
 42 Tsendeccuja israendeccuma ñoame vanaemba

tisepa quinsuma canjaemba quinsepoemba mandafa.
 43 Chigaja tsainbitsse tisepama ccushaenñacca.

Tsama tisepa injamachoni ccaningae injamba
Nasu tsonchoma chigapa titsse egae tsinconfa.

 44 Tsacaen tsonjenfaniqque Chigaja
tisepa vanajenchoma attepa
tisepa vanajemba inajenchoma paña.

 45 Pañamba tise aiccu faengae injanccofachoma injanjemba
tise ñoame titsse injanchoma canjaemba
vuiquipa tisepama ccaningae tson.

 46 Nane Nasu ccaningae tsomba injaensi
Israelma patsusundeccuqque tisepama
mendeyepa ñotsse tsonfa.

 47 ¡Nasu, ingi Chiga, ingima ccushaenjan!
¡Ingi ccatti, ccatti canjencho andeye

ingima ttusepa boñajan cuintsu
ingiqque que ñotssia inisema ñotsse afafaye!

 48 ¡Nasu Chigama ñotsse afafaja!
¡Tiseja Israel Nasu tsu!
¡Tsangae tsu tisema ñotsse afafayacho!
¡Ñotssi tsu Nasu Chigaja!

Salmo 109
Joccapitssia Nasunga iñajañacho

 1 Chiga Quitsa, ña iñajansi ziyajama.
 2 Ccaindeccuja egae injamba afopoemba ñama egae afafa.

Tisepa ñane suchoja ñoame afopoencho tsu.
 3 Shoquendiqquiacaen ayafa egae suchoiccu ñama ttufa.

¡Injambeyi injanga ñaiccu iyiccofa!
 4 Tisepama ñotsse tsonsi ccaneqque ñama egae tsonfa.

Tsama toya gi tisepane ñotssiave Chigama iñajanjen.
 5 Ñotssiama afesi egama afepoenqquiacaen

ña tisepama ñotsse injansi ñama chigafa.
 6 ¡Tise ñoquiansuve faesu egae tsinconsuma ccutsianjan!

¡Antteja cuintsu tisema afaye fuitesuqque
tisene ñotsse afambipa
tise injamachoma somboeñe!

 7 Nane ñoquiansunga ccutsusi antteja
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cuintsu tise egama attefaye.
Antteja cuintsu tise tansiañachove iñajanchoqque

tisenga titsse dañoñe.
 8 ¡Antteja cuintsu tise junde pasi

faesu tise semambanga caniñe!
 21 Tsama queja, Nasu,

que inisema ñotsse canjaemba ñama ñotsse tsonjan.
¡Que ñotsse injanchoiccu ñama ñotsse injamba ccushaenjan!

 22 Ñajan vachapa noñangiañemba vanajencho.
Ña injamachoqque dañongeqquiacaen oshambi.

 23 Coejesu aya biaave dapa sefaqquiacaen gi nepiji.
Ttombu fingianga fingian catiyeqquiacaen gi catiyeji.

 24 Ambeyi canjemba cuñosie dapa
quinsu mechopa gi ccutsuye oshambi.

 25 Ñama iyiccayesundeccuja ñama afasepa feñajenfa.
Ñama attepa tisepa tsovema fenonofa.

 26 ¡Nasu ña Chiga, ñama fuiteja!
¡Ñama ñotsse injamba ccushaenjan,

 27 cuintsu poiyicco que tsacaen tsonchoma attepa
que fuitepa ñama ccushaenchove injanfaye!

Salmo 110
Nasu Chiga ande nasuma fuitecho

 1 Nasu Chigaja ña nasunga su:
“Ñaiccu faengae nasuve dapa vattinga dyaija ña tansinfanga

ña quema iyiccayesundeccuma patsusi que tsutte tsosiccunga 
ccuiqquiacaen oshambipa quema pañafayangae.”

 2 Nasu Chiga quema titsse quiñaesi
qui Ziónñe bianima mandaya cuintsu
quema iyiccayesundeccu quema pañafaye.

 3 Que aindeccuja dyombeyi tsu Zión ccottacconga
bofaya que patsuyacho ata nepisi.

Nane suruno sinte paccoma piccopa chanjunqquiacaen qui
queja poi ata cuname daya.

 4 Nasuja qquen tansintsse supa ccaningae afayabi:
“Que qui tsangae aine ñama afasuve daya.
Nane Aaróncambipa qui Melquisedeccaen daya.”

 5 Nasuja que tansinfani dyaipa
tise iyiccoyacho ata nepisi
nasundeccuma patsupa sefaeña.
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 6 Nane injamachoma somboenqquiacaen poi andema
iyuusi tsainbio ai pafaya.

Toyacaen tsovema iñaccaenqquiacaen
poi andesu mandasundeccuma joqquitssiaña.

 7 Nane tsaiquiye mandianjenanqque
tsaccuma cuipa tsaiccu quiñamba mandiaña.

Salmo 112
Chigave injancho ai afacho

 1 ¡Ñotssi tsu Nasu Chigaja!
¡Avujatssi tsu tsa ai, majan Nasuve injamba

tise mandachoma pañamba tsonsu!
 7 Egama pañaanqque dyombitsse tsu canjen.

Nane tise injamacho taetssisi Nasunga oshachoma antte.
 8 Injamacho taetssisi dyombitsse canjemba

jaingae tisema iyiccayesundeccuma camba feñaña.
 9 Vachandeccunga corifindima aqquia afepa

tsangae tsacaen ñotsse tsomba canse.
Poiyicco ñoandeccu tsu tisene ñotsse afafaya.

 10 Tsama egae tsinconsundeccuja tsama attepa iyiccayefa.
Oshambipa ttundundujee iyiccayepa sefafaya.

Nane tisepa injamacho injanchoqque pasaya.

Salmo 117
Nasuma ñotsse afayacho

 1 Poi andesundeccu Nasu Chiga Quitsama ñotsse afafaja.
Nane poi canqquesundeccu tsu tisema ñotsse afafayacho.

 2 Ñoame tsu tiseja ingima ñotsse injan.
Minguiteqque tsu Nasuja ingima aqquepayabi.
¡Ñotssi tsu Nasu Chigaja!

Salmo 118
Nasuja ingima tsangae injancho

 1 Nasuja ñotssiasi tisema ñotsse afafaja.
Nasuja tsangae ingima injansi

tisema ñotsse afafaja.
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 2 Israendeccu, qquen sufaja:
“¡Nasu, ingima injanchoja, tsangae tsu jinchoya!”

 3 Chigama afasundeccu, qquen sufaja:
“¡Nasu, ingima injanchoja, tsangae tsu jinchoya!”

 4 Nasuve injamba pañasundeccu, qquen sufaja:
“¡Nasu, ingima injanchoja, tsangae tsu jinchoya!”

 5 Ñombiyepa gi Nasuma afasi
tiseja ñama pañamba fettaqquiacaen ccushaen.

 6 Nasu ñaiccu canjensi gi dyombitsse canseya.
¿Macaen tsu aija ñama dañoña?

 7 Nasuja ñaiccu canjemba ñama fuitesu tsu.
Fuitesi gi ñama chigasundeccuma patsuya.

 8 Nasuve injamba pañañe tsu
aive injanchoma bove ñotssi.

 9 Nane Nasuve injamba pañañe tsu
ai nasundeccuve injanchoma bove ñotssi.

 19 ¡Chiga ettisu sombottima fettaja!
Fettasi gi canimba Nasu ñanga ñotsse

tsonchone tisema ñotsse afaya.
 20 Nasunga catseyacho sombotti tsu.

Tsa sombottiye tsu
Nasuve injanchondeccuja canifaya.

 21 Nasu, que pañamba ñanga ñotsse tsonsi gi
quema ñotsse afaje.

Que ñama ccushaensi gi tsacaen ñotsse afaje.
 22 Tsaoñasundeccu injambipa

joqquitssianfacho patu tsu
ñoame titsse joccapitssia patuve da.

 23 Tsacaen tsu Nasuja tson.
Ingija attepa canboemba

“Ñotssi tsu” qquen asittaenfa.
 24 Jaño tsu Nasu injancho fiesta ata.

¡Jinge injamachoni avujatssipa
Nasunga avujatsse afafaye!

 25 Chigáne, Nasu, ¡Ingima ccushaenjan!
Chigáne, Nasu, ¡Ingima fuiteja ñotsse canseye!

 26 ¡Ñoame ñotssi tsu Nasu Chiga moesi jicho!
Chiga ettini canjemba gi queimaqque ñotsse afajefa.

 28 Nasu, queja ña Chigasi gi
queja titssetssia qquen ñotsse afaya.

Que ñama ñotsse tsonjensi gi
quema avujatsse afajeya.
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 29 Nane Nasu ñotssisi tisema avujatsse afafaja.
Anttembeyi tsangae ingima ñotsse injansi

tisema avujatsse afafaja.

Salmo 140
Chiga coirajechove iñajancho

 1 Nasu, egae tsinconsundeccuye ñama ccushaenjan.
Ñama dañoñe injanchondeccuye ñama coiraja.

 2 Tsendeccuja tisupa injamachoni egae asittaemba ñoñafa.
Nane poi ata iyiccojeyachove ñoñafa.

 3 Iyo menzanzafacaen tsuintssi tsu tise suchoja.
Tisepa afajechoqque iyo sejepacaen daño.

 8 Nasu, egae tsinconsu injanchoma tisenga afejama.
Ni tisepa injamachoni asittaemba

ñoñañachoma anttejama tisepa titsse patsuye afasane.
 9 ¡Tsama antteja cuintsu ñama ttupa

noñangiansundeccunga tisepa ñama egae injanchoja
amppiqquiacaen tisepama dañoñe!

 10 Antteja cuintsu singetecho amppi
oqueqquiacaen tisepama dañoñe.

Antteja cuintsu changonga amppipa
somboye oshambiqquiacaen tisepaqque
titsse noñangiañe oshafambiye.

 11 Antteja cuintsu afopoensundeccu va andeni canjenfambiye.
Toyacaen antteja cuintsu egaja dañoñe injanchondeccuma
mandianqquiacaen metsse sefaeñe.

 12 Injan gi Nasuja ñotsse tsomba
vachandeccuma injamba noñangiañesumaqque fuite.

 13 Ñotsse injamba tsonsundeccuja
queve injamba quema ñotsse afafaya.

Nane ñotsse tsonsundeccuja
queiccu tsangae canjenfaya. 
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